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ДОКЛАД ГЕНЕРАЛЬНОГО СЕКРЕТАРЯ О ПРИНЯТЙХ ИМ МЕРАХ ПО 
ОСУЩЕСТВЛЕНИЮ РЕЗОЛЮЦИЙ СОВЕТА БЕЗОПАСНОСТИ 210 ОТ 
6 СЕНТЯБРЯ, 211 ОТ 20 СЕНТЯБРЯ И 215 ОТ 5 НОЯБРЯ 

1965 ГОДА 

Добавление 

1 . В своей резолюции 211 от 20 сентября 1965 г . Совет Безопасности 
потребовал, чтобы прекращение огня в Индии и Пакистане вступило в 
силу в среду 22 сентября 1965 г . в 07 ч.. ,00 м. ГСВ, и предложил 
Генеральному секретарю оказать необходимую помощь в обеспечении 
наблюдения за прекращением огня и в отводе вооруженного персонала. 
2 . О том, каким образом я выполнял эту задачу,, порученную мне 
Советом., было сообщено Совету в ряде докладов ( s/6699 и Add. 1-Ю). 
3 . В первом из этих докладов (s/6699 от 21 сентября 1965 г . ) , 
представляя общее описание мер, которые я намечал предпринять, я 
указал , что обитая сметная сумма расходов на осуществление задачи 
наблюдения за прекращением огня вне уже ранее установленной линии 
прекращения огня в Кашмире, т . е . вдоль границы между Индией и 
Западным Пакистаном, в течение трехмесячного, периода, составит 
приблизительно 1 645 000 долл. США, Я также уведомил Совет о том,, 
что я уже принял меры по существенному увеличению численности и 
оборудования уже существующей Группы военных наблюдателей Организа­
ции Объединенных Наций в Индии и Пакистане, работающей на линии 
прекращения огня в Кашмире. В более позднем докладе (s/6699/Add.6) 
я указал , что смета расходов по укреплению Группы военных наблюда­
телей, путем увеличения ее персонала и оборудования, составит при­
близительно 2 млн. долл. в течение периода в один год . 

65-33194 А -



S/6699/Add.ll 
Russian 
Page 2 

4 . В одном из еще более поздних докладов (S/6699/Add.lo), к а с а в ­
шемся назначения моего представителя по проведению мероприятий по 
отводу войск во исполнение резолюции 215 Совета Безопасности от 
5 ноября 1965 г . , я информировал Совет о тех средствах, которые я 
использовал к тому времени для финансирования наблюдения за прекра­
щением огня. 
5 , 22 декабря 1965 г . истечет первый трехмесячный период прекра­
щения огня, потребованного Советом Безопасности 20 сентября. Как 
можно видеть из представленных мною Совету докладов относительно 
соблюдения условий прекращения огня (s/6710 и Addcul~22), хотя вдоль 
линии прекращения огня и было в какой-то степени установлено спо­
койствие, на многих участках продолжают иметь место инциденты и 
между сторонами по-прежнему существует напряженность. 
6 , Сбе непосредственно заинтересованные стороны - Индия и Пакистан -
информировали меня о своем желании, чтобы Организация Объединенных 
Наций продолжала выполнять свои наблюдательные функции и после 
22 декабря 1965 года . Поэтому, вопрос о дальнейшем выполнении 
этих функций после указанной даты и вопрос о том, каким образом 
должна финансироваться эта деятельность, требуют срочного рассмот­
рения. 
7 . При создавшихся обстоятельствах я намереваюсь продолжить и 
после 22 декабря деятельность Организации Объединенных Наций, с в я ­
занную с положениями резолюций Совета Безопасности относительно 
прекращения огня и отвода войск во всем районе в целом, исходя, 
естественно, из предположения, что будут иметься финансовые средства, 
необходимые для этой деятельности. Это означало бы сохранение 
Индо-пакистанской миссии наблюдателей ООН на второй трехмесячный 
период, начиная с 22 декабря 1965 года,? сохранение дополнительного 
персонала Группы военных наблюдателей ООН в Индии и Пакистане, в о з ­
можно, в течение всего 1966 года; и продление срока деятельности 
миссии генерала Марамбио по отводу вооруженного персонала до конца 
января 1966 года . 
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8 . Предполагаемые расходы по Индо-пакистанской миссии наблюдате­
лей в 1965 году остаются, как это было сообщено раньше ( S/6699/A<lu,9), 
на уровне 1 427 000 долл,США, а сметные расходы в связи с сохране­
нием этой Миссии еще на три месяца после 22 декабря составляют 
819 000 долл.США, Последняя смета предусматривает следующие до­
полнительные потребности, на удовлетворение которых решительно на­
стаивает Начальник Миссии и которые Генеральный секретарь считает 
необходимыми для полного и эффективного выполнения мандата Совета 
Безопасности: 2 самолета типа Оттер, оборудование для некоторых 
полевых станций, и се.г,ъ человек персонала службы на местах. 
9 . Расходы по укреплению Группы военных наблюдателей в 1965 году 
в настоящее время исчисляются в сумме 830 000 долл. США, а на 
1966 календарный год - в сумме 1 740 000 долл. США, Смета на 
1966 год оснозывазуоя на том же числе наблюдателей и том же общем 
материально-техническом обеспечении, которые предусматривались в 
документе 8/6б99/АсИ..9» 
1 0 . Предлагается,, чтобы, в соответствии с обычными бюджетными 
мероприятиями, которые всегда применялись в отношении Группы воен­
ных наблюдателей, дополнительные потребности на ее укрепление, к о ­
торые в настоящее время уже являются установленными, финансировались 
за счет ассигнований по пересмотренной смете по разделам 16 и 17 
бюджета на 1965 и 1966 финансовые годы, соответственно. Исходя из 
предположения, что решение о необходимых ассигнованиях в отношении 
Группы военных наблюдателей будет принято Генеральной Ассамблеей 
на ее нынешней сессии. Генеральному секретарю можно было бы, в 
качестве временного мероприятия, продолжать финансировать обязатель­
ства в отношении Индо-пакистанской миссии наблюдателей и миссии 
генерала Марамбио по отводу вооруженного персонала на основании 
ежегодной резолюции Генеральной Ассамблеи о непредвиденных и чрез ­
вычайных расходах. 


